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1. MECTO JUCHUIUIVHBI B CTPYKTYPE OEPA3OBATEJILHO! ITPOI' PAMMBI

11. TpeboBanus K MpeABAPUTEIHHON MOATOTOBKE OOYHYAIOLIMXCS, NMPEIIICCTBYIONINE H
COITYTCTBYIOLIME JUCLUIUINHBI, HA KOTOPBIX OCHOBBIBACTCS U3yYECHUE TAHHOM:

JWCIUIUTMHBL TIPOTpaMMbl  OakanaBpuaTa: Pycckuii s3pIK M KylIbTypa peud, BBenenue B
S3bIKO3HaHKE, Jlexkcukosorus (aHrTIMHCKUM s3bIK), [lpakThdeckuii Kypc aHITIMICKOTO SI3bIKa,
[IpakTrKyM MO KyJIbTYpe PedeBOro OOMICHNUS (AHTITMIACKHUIA SI3BIK).

1.2,  JluciyruHbl, KypcoBble pabOTBl M IMPAKTHKH, I KOTOPBIX OCBOCHHE JaHHOM
JMCIUTUTIHBI HEOOXOAMMO KaK IPEALIeCTBYIOIIEE:

AKTyanbHble TPOOJIEMBI MEXKKYJIBTYpHOH KOMMyHHKaimu, OOmas Teopus IepeBoja,
KypcoBast pabota mo smHreBuctuke, KypcoBas pabora mo mnepeBoay, [loarotoBka u cmaga
rOCYJAPCTBEHHOTO YK3aMEHA IO aHIVIMHCKOMY SI3bIKY U IIEPEBOJY.

2. OIMMCAHUWE IUCLUATUTAHEI

2.1.  OOmas xapaKTepuCTHKa

HanmMenoBaHue nmoxasareist 3HadueHHe oKa3aTes

HazBanue o6pazoBaTenbHOM MPOrpaMMbl 45.05.01 IlepeBoa u nepeBOIOBEACHTE
(Cnenmammzanust: CrienuaibHbIA IEPEBOJT
(aHTTIMHCKUI 1 HEMELKHH SI3bIKH )

Indp u Ha3Banue B cooTBeTcTBHU ¢ Y4eOHBIM | b1.5.M3.9 CTrycTrka (aHTITHICKHIA SI3BIK)
TUIAHOM

YacTts 00pa3oBaTeIbHOM MPOrPaMMbI bazoBast yactb

KonnuecTBo 3a4eTHBIX emHAL / BCETO YacoB 2172

2.2.  Pacnpenenenue 4acoB 1o ieproaM 00yIeHHs

OO0111e€ KOIMYECTBO YacOB
CaMOCTOSI-
dopma 2 % .
> | & JeKIu- | jJabopa- | MpakTH- | TEIbHOM dopma
o0yueHus | 3 BCEro
o OHHBIX | TOPHBIX | YECKUX | paboThHI + KOHTPOJIS

KOHTPOJTh
Ounast 3 6 32 — — 40 72 9K3aMEH
OuHasi, Bcero 3 32 - - 40 72 9K3aMeH

3. LEJU JACLUTUINHBI

O0ecneynTh CTYACHTOB 3HAHUSAMHU B obiactu TCOPCTHUYCCKUX M IIPAKTHUYCCKHUX OCHOB
CTWINCTUKHU, KOMMYHHUKATHBHOTO U 3CTECTUYCCKOI'O IMOTCHIHAIA aHTJIUMCKOrO SA3bIKa, O3HAKOMUTH
CTYACHTOB C TCOPCTUYCCKUMU OCHOBAMU CTHIIMCTUYCCKUX 0COOEHHOCTEH aHIVIMHCKOIO SI3bIKA B
COOTBCTCTBUU C COBPEMCHHBIM COCTOSSHHUEM HAYKH O A3BIKC; PACCMOTPETb CTUIMCTUYCCKUC
BO3MOXKHOCTH QHIJIMMCKOTO SI3bIKa Ha JICKCUYCCKOM, MOp(l)OJIOFI/I‘-IeCKOM, (bOHCTPI‘-ICCKOM,
CHOBOO6paBOBaTeJ'ILHOM U CHUHTAKCUYCCKOM  YPOBHSIX; er'IY6I/ITI:> n  CUCTEMATU3UPOBATH
TCOPCTUICCKUEC 3HAHWS U HABBIKWA JIMHI'BUCTUYUCCKOI'O aHAJIN3a; C(bOpMPIpOBaTB 06H_IeKy.]'IBTypHBIe u
HpO(l)eCCI/IOHaJ'ILHLIe KOMIICTCHIIHH.
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4. KOMIIETEHLIMM OBYYAIOLIEI'OCA, ®OPMUPYEMBIE B PE3VIJIbTATE
OCBOEHUS KOMITOHEHTA OBPA30BATEJIBHOM I[TPOI'PAMMBI, X MTHAVKATOPEI 1
[JNIAHUPYEMBIE PE3VJIBTATBI ObYUEHUA

Obuenpopeccuonanbibie HNupukaropsl Pe3ynbTaThl 00yueHust
KOMIICTCHIIMU
OIIK-1. Crocob6en | OIIK-1.1. Beisasier | OIIK-1.1.1. 3Haer OCHOBHBIE
MIPUMEHATD 3HAHUSA 3aKOHOMEPHOCTH CTHIIMCTUYECKUC IPUCMBL.
WHOCTPAaHHBIX ~ SI3BIKOB W |  (PYHKIIMOHHUPOBAHHS OIK-1.1.2. 3uaer OCHOBHBIC
3HaHUS O 3aKOHOMEPHOCTSIX U3y4aeMoro ‘byHKHvHOHaHI’HHe CTWIM  TeKkCTa B
(YHKIMOHUPOBAHUS  SI3BIKOB | MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, |2 TMHCKOM A3BIKC.
IepeBoaa, a TaKoKe 0COOEHHOCTH €ro OIK-1.1.3. " Vmeer  pacnosasars,
HCIIOIB30BaTh CUCTEMY (YHKIIMOHATIBHBIX ONPEACIAT: W KIACCHOMUMPOBATS
o o CTUJIMCTUYCCKUE CPEACTBA U IIPHUEMbBI B
JIMHTBUCTUYCCKUX 3HAHWUU TIPH Pa3HOBUAHOCTCH. AHTITHHCKOM S3BIKE.
OCYILICCTBIICHAN OIIK-1.1.4. Ywmeer BBIITOJIHATH
NPO(eCCHOHATBHOM CTHJIMCTHYECKUIT aHaJIN3 TEKCTa.
JCITCIbHOCTH.
5. TIPOTPAMMA JUCHUITJIMHBI
Hazpanue tembl Kpatkoe cozepxanue TeMbl (BOIPOCH! TEMBbI)
1. Style and Stylistics. The English 1.1. General Notes on Style and Stylistics.
\ocabulary. Stylistic Stratification of the English VVocabulary.
2. Expressive Means and Stylistic Devices. | 2.1.General Notes on Expressive Means and
Lexical Stylistic Devices. Stylistic Devices;
2.2.The Peculiarities and Function of Lexical
Stylistic Devices in English: Metaphor;
Metonymy, Synechdoche;
2.3.1rony, Epithet, Oxymoron, Zeugma, Pun.
2.4. Antonomasia, Allegory, Personification, Simile;
2.5.Periphrasis, Euphemism, Hyperbole, Meiosis,
Litotes.
3. Morphological Expressive Means. 3.1. Morphological Expressive Means in the Sphere
of Verbs, Nouns and Pronouns.
4. Syntactic Expressive Means. 4.1. Syntactic Expressive Means: Inversion,
Detached  Construction,  Repetition,  Parallel
Construction;
4.2. Suspense, Climax, Antithesis, Asyndeton,
Polysyndeton, Attachment;
4.3. One-word Sentence, Ellipsis, Aposiopesis,
Represented Speech, Rhetorical Questions.
5. Phonetic Expressive Means. 5.1. Phonetic Expressive Means: Onomatopoeia,
Alliteration, Assonance, Rhyme, Rhythm.
6. Graphical Expressive Means. 6.1. Graphical Expressive Means: Graphon. Italics,
Capitalization, Hyphenation, Multiplication.
7. Functional Styles in the English 7.1. Functional Styles in the English Language: The
Language. Belles-Lettres Style.
7.2. Publicistic Style. Newspaper Style.
7.3. Scientific Prose Style. The Style of Official
Documents.
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8. Stylistic Convergence.

8.1. The interaction of stylistic devices and
expressive means of different levels.

9. Stylistic Analysis.

9.1. Stylistic Analysis.
The Comparison of the English and Russian Stylistic
Potential.

6. CTPYKTYPA U COAEPKAHUE JUCHUITJIMHBI

6.1.

®opma 00ydeHus — ouHas1, Kypc — 3, cemectp — 6

HaunmenoBanust pa3acioB U TEM

KomnuectBo yacoB

Jlexn. | JlaGop. | Ilpakr. | CPC+K | Bcero

1. Style and Stylistics. The English VVocabulary. 2 — — 4 6
2. Expressive Means and Stylistic Devices. 10 - - 12 22
Lexical Stylistic Devices.

3. Morphological Expressive Means. 4 — — 6 10
4. Syntactic Expressive Means. 4 — — 4 8
5. Phonetic Expressive Means. 2 — — 2 4
6. Graphical Expressive Means. 2 — — 2 4
7. Functional Styles in the English Language. 2 — — 2 4
8. Stylistic Convergence. 2 — — 2 4
9. Stylistic Analysis. 4 — — 6 10
NTOI'O 3A CEMECTP 32 — — 40 72
WTOI'O I10 KOMITOHEHTY OIIOI1 32 — - 40 72

7. OLIEHOYHBLIE MATEPHAJIbBI (CPEACTBA) IJIA TEKVILEI'O KOHTPOJIA

YCIEBAEMOCTU, TIPOMEXYTOYHOM ATTECTALIMN

7.1.  KoHTpoJybHBIC BOIIPOCHI

1. Stylistic classification of the English vocabulary. Special literary words, subgroups of
special colloquial words.

2. Morphological expressive means in English.

3. Metaphor: its semantic, morphological, syntactical, structural and functional
peculiarities.

4. Metonymy and synecdoche: give a detailed description of the devices.

5. Irony. Zeugma. Pun.

6. Epithet: its semantical and structural types. Oxymoron.

7. Antonomasia: its nature, types and functions. Allegory and personification. Simile.

8. Logical and figurative periphrasis. Euphemisms, their classification according to the

sphere of application. Politically correct language. Name-lifting. Hyperbole. Meiosis. Litotes.

9. Phonetic expressive means.

10.  Syntactical expressive means. Full and partial inversion. Detached construction. Types

of repetition. Parallel constructions.
11.  Syntactical
Asyndeton. Attachment.

exp ressive means.

Suspense.

Climax.

Antithesis.

Polysyndeton.

12.  Syntactical expressive means which deal with the completeness of sentence-structure.
Comment on the length and structure of the sentence and its stylistic relevance Ellipsis. Aposiopesis.

Represented speech. Rhetorical questions.

13. Graphical expressive means in English.
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14.  Functional Styles. Publicistic Style. Newspaper Style.
15.  Functional Styles. Scientific Prose Style. The Style of Official Documents.

7.2.  Tewmsl noxnanoB (pedepartos)

1. Stylistic peculiarities of the texts belonging to different functional styles in English.

2. Stylistic peculiarities of the American variant of English.

3. Metaphor and metonymy in the language of newspaper.

4. Metaphor and metonymy in the sphere of proper names.

5. Stylistic devices as means of creating humorous effect.

6. Comparative analysis of the use of lexical expressive means and stylistic devices in
English and Russian.

7. Comparative analysis of the use of syntactical expressive means and stylistic devices
in English and Russian.

8. Comparative analysis of the use of morphological expressive means and stylistic
devices in English and Russian.

9. Comparative analysis of the use of phonetic expressive means and stylistic devices in

English and Russian.
10.  The use of stylistic devices in the language of scientific prose.

7.3.  OOpazenr conepkaHusl SK3aMEHAIMOHHOTO Owiera (MpU HATMYMK HK3aMEeHa 10
JCITUTUTAHE)

JloHelKuii rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET
@DaKyIbTET UHOCTPAHHBIX S3bIKOB
Kadenpa Teopuu 1 npakTuky nepeBojia

[Iporpamma BeicIIero 00Opa3oBaHUS [Tporpamma cnerpanurera

CrenmaibHOCTE 45.05.01 IlepeBoa u nepeBOIOBEACHNE
Crenmanusanus CrienuaibHbIN IepeBOo T (aHTTTUICKUIN S3BIK)
dopma oOydeHus Ounas

Cemectp IECTOM

Juciumiiaa CrunucTtka (aHMTHHACKUH S3bIK)

IK3aMeHalMOHHELINA Omyter Ne 1

1. Perform the test on stylistics.
2. Answer the following questions:
— What registers of communication are reflected in the stylistic differentiation of the
vocabulary?
— What is a metaphor? What are its semantic, morphological, syntactical, structural, functional
peculiarities?
— What expressive means are referred to as morphological?
— What do you know about one-word sentences? What is peculiar in their stylistic function in
English and Russian belles-lettres writing?

YTBepkaeHO Ha 3acefaHuM Kadeapbl TEOPUH U MPAaKTHUKM TepeBoaa, mpotokon Ne 10
ot 18.04.2024 r.

3aBenytomas kapeapoi

DK3ameHaTop
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8. PACIHPEAEJIEHUE BAJIJIOB, KOTOPBIE ITOJIVUAIOT OBYUYAIOIIUECSH

OOmiast orieHKa 3HaHUM OOy4aromUXcA MO JUCHUIUIMHE MpoBoauTcs 1o 100-0ammpHON
[IKaJIe UCXOJs W3 MAaKCUMyMa, NMPUBEACHHOro B Tabmuie Hwmwke. OpraHu3anMoOHHO-ydeOHAs
paboTa B ayIMTOpPUH OIICHWBAETCS HA OCHOBE TAKUX KPUTEPHEB KaK IOCEIIAEMOCTh 3aHSATHH,
CBOCBPEMCHHOC M Ka4YCCTBCHHOC BBLIIIOJHCHHUC JOMAlIHHUX 3aI[aHI/II71, AKTUBHOCTL BO BpEMA
MPOBEACHUS JICKIMOHHBIX M TMPAKTUYECKUX 3aHATHH (ydacTHe B OOCYXJCHUH TEKYIIEro |
IPOMIEHHOTO MaTepuaa, pelieHue 3aa1ad u T.11.).

8.1. Cewmectp 2

Howmepa MaxkcumaibHOe
Buner pabor

pazzienoB KOJIMYECTBO 0aJIOB
OpranuzanMoHHO-y4eOHas paboTa B ayAUTOPUHI 20
1-9 CaMocTrosTenpHas paboTa 20
KonTponpHast paboTa o TEOPETHIECKOMY MaTepHaIy 20
HUTOI'O 60
DK3amMeH 40
OOmmuii UTOT 3a CeMeCTp 100

CooTBeTCTBHE 0AII0B OI[EHKE

KonnuectBo 0amnos O1reHKa 10 mITHOAUILHOM IITKAJIE
ECTS -

n3 100 Dk3ameH, AuddepeHpoBaHHbIN 3a4eT 3auer
90-100 A OTIIMYHO 3a4TEHO
80-89 B 3a4TEHO
75-79 C XOPOIHO 3a4TeHO
70-74 D 3a4TEHO
60-69 E YIOBJIETBOPUTEITHHO S
35-59 FX HE 3aYTEHO

0-34 = HEYIOBJIETBOPUTEITHHO o 3a9TeH0

9. OBECIIEYEHHME OGPA30OBATEJIbHOI'O ITPOLUECCA IS JIALL C
OI'PAHMYEHHBIMHA BO3MOXHOCTAMMU 3JOPOBbA 1 MTHBAJINIOB

B xoze peanu3zanuu QUCHMILIMHBI UCIIOIB3YIOTCS CIICAYIONIUE JOTIOTHUTEIBHBIC METOIbI
00y4YeHHUsI, TEKYILEro KOHTPOJISI YCIICBAEMOCTH U MPOMEXKYTOYHOM aTTecTalli 00y4aronuxcs B
3aBHCUMOCTH OT MX MHIUBHUIyaTbHBIX 0COOCHHOCTEH:

1) JUISL CHENBIX U CIIA00BUIALIIMX:

- Jaekiuu  oQOPMIISIFOTCS B BHUJIE OJIGKTPOHHOTO JIOKYMEHTA, JOCTYITHOTO C
ITOMOIIBI0 KOMITBIOTEPA CO CIENHUATM3MPOBAHHBIM ITPOrPAMMHBIM 00CCIICUCHUEM;

- JUIS ~ BBIIOJHEHUS  3aJaHds  OpH  HEOOXOJAMMOCTH  IPEIAOCTaBIISCTCS
YBEJIMYUBAIONIEE YCTPOUCTBO; BOBMOYKHO TaKKe UCTIOIB30BAHUE COOCTBEHHBIX YBEITMUYHUBAIOIINX
YCTPOMCTB;

- NUChbMEHHBIE 3aJaHus 0(POPMIIAIOTCS YBETUYECHHBIM HIPUDTOM.

2) JUIS TIIYXUX U cIa0O0CbIIIaiuX:

- JEKIUU 0(POPMIIAIOTCS B BUJIE DIIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,

- MUChbMEHHBIE 33aJJaHUs BBIMOIHSIOTCS HA KOMIIBIOTEPE B MUCbMEHHOU (opme;

- 9K3aMEH TIPOBOJUTCA B THCHbMEHHOH (opMe Ha KOMIBIOTEPE; BO3MOXKHO
MpoBeJieHUE B OpME TECTUPOBAHUS.

3) JUISL JIUI] C HAPYIICHUSMH OMIOPHO-/IBUTATENILHOTO arlapara:

- JeKUUu  O(OPMISIOTCS B BHJE DJICKTPOHHOTO JOKYMEHTa, MJOCTYITHOTO C
MTOMOIIBI0 KOMIIBIOTEPA CO CTIENMATHN3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM 00ECTICUCHUEM;



— MMCbMEHHBIE 3a/1aHUS BBINOJHSIIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE;

- 9K3aMeH U 3a4€T MPOBOJATCA B YCTHOU (hOPME MIIH BBITIOJIHSAIOTCS B MIMCHMEHHOM
(dhopmMe Ha KOMIIBIOTEDE.

[Ipy HEOOXOIUMOCTH MpPEeayCMATPUBACTCS YBEIMYEHHE BPEMEHU JUIS TOJTOTOBKU
OTBETA.

[Ipouenypa  mpoBeneHHS  NPOMEXKYTOYHOM  aTTecTalu Uil OOydarommxcs
YCTQHABJIMBACTCS C Y4€TOM MX HWHAWBUIAYAIBHBIX TCHUXO(U3HUYECKHX OCOOEHHOCTEH.
[IpomexyTouHas aTTecTalus MOXKET IIPOBOAUTHCS B HECKOJIBKO 3TAIOB.

[IpoBenenune mnpoueAypbl OLCHUBAHHUS PpPE3YyJIbTaTOB OOyueHUs JOIMYCKaeTcsi ¢
HCII0JIb30BAHNEM JMCTAaHIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTHl.

ObecrieunBaeTcst 10CTyll K UHPOPMAIIMOHHBIM U OMbInorpauyeckiuM pecypcaM B CETH
WuTtepHer nns kaxaoro oOywaromierocsi B ¢GopMmax, aJaNTUPOBAHHBIX K OTPAHMUYEHUSM HX
310pOBbSI U BOCTIPUATHS HHPOPMAIUH:

1) JUIS CJETbIX U CI1a00BUASILINX:

— B N€YaTHOM (popMe YBEIHMUEHHBIM LIPUPTOM;

— B (popMe 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

2) JUTSL TITYXHAX M CITa00 CITBITIAIIHX

— B Me4JaTHOM (opme;

— B (popme 3IEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

3) JUI 00Y4JaIOIIMUXCsl C HapYIIEHUSIMHU OTIOPHO-ABUraTeNIbHOTO anrapara:

— B Me4JaTHO# (opme;

— B (popMe 31EKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

10. MATEPHUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEHEHUE YYEBHOI'O ITPOLIECCA

Yuebuble 3ansTus npooastcs B ['maBHom kopmyce JJoul'Y (r. Jonernk, np. I'ypoBsa, 6).

Jis  mpoBeneHHs  JIEKIUMOHHBIX M MPAKTUYECKUX  3aHATHM, TPYIINOBBIX H
WHIUBUAYAIbHBIX KOHCYNbTALUN, TEKYIIEr0 KOHTPOJS M MPOMEXKYTOYHOM aTTecTaluu II0
mucuuminHe «CTHIMCTUKA aHTJIMMCKOTO sI3bIKa», a TaKXkKe A CaMOCTOATEIbHOH paboThI
oOyyarouuxcs MOTYT OBITh MCIOJIB30BAHBI CIEAYIOUIUE ayJUTOPUHU, UMEIOIINEe HEeOO0XO0AUMOe
MaTepHUaIbHO-TEXHUUYECKOE 0OecrieueHue:

- ydeOHass ayauTOpus C MYJbTUMEIUWHBIM obOopymoBanuem (aym. Ne 1009: .
Honenk, np. ['ypoa, 14 (I'maBHBIA KOpITyC), YKOMIUIEKTOBaHHas y4eOHOW MeOenbro Ha 85
MOCAI0YHBIX MECT, KOMIUIEKTOM paboydero Mecra npernojaBaress, J0CKOW MarHUTHO-MapKepHO
— 2 1ImT., MYJAbTUMEIUWHBIM MPOCKTOpOM — | IIT., YCTPOMCTBOM Jisi OOECICUCHHS
WHTEPAKTUBHOCTH MYIbTUMEAMMHOTO mpoekTopa ePresenter — 1 mrt., HOyrOykom — 1 miT.,
SKpaHoOM — | mIT.

Jliig caMocTOSITENBHOM paboThl OOyYaromIKecss MOTYT TaK)Ke HCIOJIb30BaTh CIEAYIOIINE
nomernienus Joul'VY:

- yutanbHblil 3am Ne 2 rymanurapHeix Hayk (ayn. Ne 46: r. JloHeuk, yi.
YHuBepcurerckas, 22) ¢ KOMIUIEKTOM yueOHoi Mebenu Ha 90 rmocao4HbIX MECT, KOMIBIOTEPOM
B KOMILJIEKTE (2 IIT.);

yutanbHbll 3a1 Ne 4 nepuonmueckoil murepatypsl (ayn. Ne 19: r. Jlonenk, yi.
YHuBepcurerckas, 24) ¢ KOMIUIEKTOM y4yeOHOM wmebGenmu Ha 31 mocaaodyHoe MecTo,
KOMITBIOTEPOM B KOMIIeKTe (1 mIT.).

11. PEKOMEHAYEMAS JIMTEPATYPA

11.1. OcHoBHas auTEpaTypa
1. y)lI/IHCKaH, A. T'. ComnocraBuTeiabHas CTHIMCTHKA aHTJIWHCKOIO U pPYCCKOro
s13bIKOB (TpakTHueckuii kypc) = Comparative Stylistics of the English and Russian Languages
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(Practical Course) [DnexTpoHHBId pecype] : Yuebnoe mocodue / A. I'. Yaunckas — JloHenk:
HouHY, 2019. — Dnexrponnsie nanusie (1 daiin).

2. Vmunckas, A. I'., ['onosa, E. A. [IpakTukyM 1O CONOCTABUTEIbHON CTUIMCTUKE
AHTIIUHCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB [DJIEKTPOHHBINA pecypc] : yueOHO-MeToamueckoe mocodue /
A.T. Ynunuckas, E. A. I'onosa — Jlonenk : JlonHY, 2019. — Dnekrponnsie gannbie (1 daiin).

3. [Mograiickas, M. M., VYaunckas, A. I'., JlpozmoB, B. A. OcHOBBI Teopuu
anrimiickoro s3eika = Modern English Studies: Theoretical Grammar, Lexicology, Stylistics
[DnmexkTponHbIt pecypc] : ydeOHoe mocobue / WM. M. Ilomraiickas, A. I'. VYuuHckas,
B. A. JIpo3noB — [Jornenk: JJouHY, 2019. — Dnekrponnsie nanuwie (1 daiin).

4, [Mograiickas, . M., Yaunckas, A. I'. OCHOBBI T€OpUU BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
si3bIKa  (QHTJIMMCKUN A3BIK) [DJNEKTPOHHBIA pecypc| : ydeOHO-MeToAuueckoe mocooue /
N. M. Tloaraiickas, A. I'. Ymunckas — Houeuk: HouHY, 2019. — DnexkTpoHHBIE TaHHBIC

(1 daitn).

11.2. JlomonHUTEIBHAS TUTEPATYpa

1. Apnonba, Y. B. Crumnctuka ; CoBpeMeHHbIN aHTTUICKUH s3bIK : Yuel. mocodue
JUIS CTYJEHTOB BY30B, OOYYaromMXCs MO CHeUalbHOCTU «AHTIL. 513.» / U. B. ApHonba ; Hayu.
pen. I1. E. Byxapkun. — 5-e uzn. — M. : ®nunra : Hayka, 2002. — 384 c.

2. lanmenepun, W. P. CtunncTuka aHTIIMIACKOTO s3bIKA : [Y4eO. Ay uH-TOB U (ak.
uHocTp. 513.] / . P. Tanbnepun. — 3-e u3n. — M. : Beicur. mik., 1981. — 334 c.
3. €dimos, JI. II. CrunicTika aHIIIHCHKOT MOBH 1 JUCKYpPCUBHUN aHami3 : [HaBY.-

Meton. moci6] / JI. I1. €pimos, O. A. fcinenpka. — Binaunsg : HoBa kuwmra, 2011. — 228 c. —
aHTJIICHKOI0 MOBOIO

4, 3namenckas, T. A. Crunuctuka aHriamiickoro s3bsika : OcCHOBBI Kypca /
T. A. 3namenckas. — 2-e u3n. — M. : Equropuan YPCC, 2004. — 208 c.

5. Kyxapenko, B. A. IlpakTukymM MO CTHJIMCTHUKE aHTIUHCKOTO s3bIka : yueO.
nocobue / B. A. Kyxapenko. — 4-e uzz. — Mocksa : ®nunta : Hayka, 2010. — 182 c.

6. [Tnemenko, T. I1. Ctunuctrka U KyabTypa peud : Y4uel. mocodue i CTyJIeHTOB
¢dumnoin. cienuansHocTel By30B / T. I1. Ilnemenko, H. B. ®enotosa, P. I'. YUeuer ; [Tox obm. pen.
I1. IT. [y6s1. — MuHCck : TerpaCucremce, 2001. — 544 c.

7. Paszunkuna, H. M. @ynkunoHnanbHas cTuincTuka : Ha maTepuane anri. u pyc. s3.
/ H. M. Pa3zunkuna. — 2-e¢ uzn. — M. : Beicir. mik., 2004. — 269, [2] c.
8. CTunvcTUKa aHTJIMKACKOTO s3bIka © [Y4eO. mist WH-TOB M ¢ak. WHOCTp. s13.] /

A. H. Mopoxogckuii, O. I1. Bopoosesa, H. W. JIuxomepct, 3. B. Tumomenko. — K. : Beima mik.,
1991. - 271 c.

12. THO®OPMAILIMOHHBIE PECYPCBbI

1. HauuonanbHast 3JIEKTPOHHAs 0noOIMOTEeKA (H9b): dbenepanbHas
rocynapcTBeHHas uHpopMmarmonHas cuctema / MunuctepctBo Kynbryper PD; Poccuiickast
rocyaapcTBeHHas oubimoreka. — MockBa, 2019- . — URL: https://rusneb.ru/ (mata oOpamieHwus:
01.09.2023). — PexumM moctyma: cBoOOHBIH, moamucka. HeoOxoauma ycTaHOBKA IIPOTrPaMMHOTO
oOecrieueHus. — TEKCT: ANEKTPOHHBIH.

2. eLIBRARY.RU: nay4nas snexktpoHHas Oubaunoteka: caiit. — Mocksa, 2000- . —
URL: https://elibrary.ru (mara o6pamenusi: 01.09.2023). — Pexum moctyma: ajasi aBTOPU3O0B.
I10JIb30BaTeNIed. —€KCT: ANEKTPOHHBIN.

3. Hayunas snextponnas Oubnuotreka «KubepJlenmukay: caiit / Accormanus
«OtkpeiTast Hayka». — Mocksa, 2014- . — URL: https://cyberleninka.ru/. — Pexxum mocryna:
cBOOOTHBIN. — TeKCT: ANEKTPOHHBIH.

4. DNEeKTPOHHO-OMOINOTeUHAs cucrema «JIaHb»: [caiT]. — URL:

https://e.lanbook.com (mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum pnocrtyma: sl aBTOPH30B.
M0JIb30BaTeNel. — TEKCT: ANEKTPOHHBIN.



https://rusneb.ru/
https://elibrary.ru/
https://cyberleninka.ru/
https://e.lanbook.com/
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5. IBC IOpaiit: snekTpoHHass 6ubnuoreyHas cucrema: cait. — Mocksa, 2013. —
URL: https://biblio-online.ru (mata o6pamenus: 01.09.2023). — Pesxum gocTymna: it aBTOPU30B.
[I0JIb30BaTeNed. — TEeKCT: 3JIEKTPOHHBIN.

6. DJIeKTPOHHO-0ubIHoTeuHas cucrtema Jloul'Y: caiit / ®I'BOY BO «lon['Y». —
Honeuk, 2016- . — URL: http://library.donnu.ru/ (mara ob6pamenus: 01.09.2023). — Pexum
nocTymna: cBOOOIHBIN. — TeKCT: 3MeKTpOHHBIH.

1. DJeKkTpoHHbI Katajsor Hayunoii O6ubmmorexku [lonl'Y: pasmen caiira / HbB
Joul'Y. — Tekcr: anexrponnsiit // DBC Jloul'Y: caiit. — URL: http://library.donnu.ru/catalog/
(mata oOpamenus: 01.09.2023). — Pexum gocTyma: IMOUCK CBOOOIHBIN, DIIGKTPOHHBIE
JIOKYMEHTBI — JiJ1s1 Ttosib3oBaTene Jonl'y.

8. Juexktpounbiii apxuB [oul'¥Y: pazgen caiita / HBb MHonl'Y. — Tekcr:
anekTponnsid // OBC [oul'Y: caiit. — URL: http://repo.donnu.ru/ (mara oOparieHus:
01.09.2023). — Pesxxum tocTyma: CBOOOTHBIH.

13. TTIPOI'PAMMHOE OBECITEYEHUE

1. Windows 7 PRO (xopnoparuBHas aunensust Jonl'Y Ne 46484614)

2. Microsoft Office (kopropatusHast aunen3us JoH'Y Ne 46472919)

3. Microsoft Visual Studio (sumniensust mporpammbl Dream Spark st BRICIIHX yaeOHBIX
3aBe/IeHUN)

4. Anrtusupyc Kacnepckoro, Adobe Acrobat Reader, xPDF (nuuensun GPL, Apache,
BSD mist cB0601HOTO TIPOTpaMMHOTO O0OECTICYSHUS).


https://biblio-online.ru/
http://library.donnu.ru/
http://library.donnu.ru/catalog/
http://repo.donnu.ru/
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